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— , N - « Kolozsvár, október 21.
Az i botrányos verekedés, 

mely a 9-ről 20-ára virradó éjjel 
a New-'ork szálloda éttermében 
mulatozik nyugalmát megzavarta, 
a mily& kevéssé dicsőségteljes 

ellmetlen a szálloda tülajdo- 
1 é'S. részi-

Mí^ékben jellemző
^^s^Rnnq jjolozsvar közviszonyaira

|Erkölcsök valamint a jó 
mutatkozó elfajulására.

Z0I0H^X-; e^sz ese^ a szereplőkre 
TTU; kevés dicsőséget hoz, de 

IJJJj^qíilmat nyújt a nyugodt szem- 
hogy belőle olyan tanul- 

'"’Ájl vonhasson le, melyek iga- 
hs?WS »gfontolandók és megsziv- 

’ iók.
ittuk a diplomamegszerzés 
i alatt idesereglő, magyar ér­
ien vett tudományosan kép- 
liivelt fiatal embereknek iz- 
B botlásait. Láttuk, hogy az 
ivezett előkelő világ, melyet 
jatentirozott úri,- lovagi- és 
becsületük megkülömböztet 
ínséges halandóktól, mily 
3 vesz és szerez magának 
bit az utóvégre mégis véd- 
vétkezőktől. Láttuk a pin- 

— .-r-rr és felszolgálók erkölcsi el- 
p fedését, kik saját megsértett

etük és becsületük kiköszö- 
s czéljából nem, — kik a 
ántás miatt ingerült keblük 
g méltó felháborodásában nem 
igenis parancsszóra, mintegy 
kiuszitástól várva a biztató 
nekirontanak és ellátják a 
a kellemetlenkedőknek.

Micsoda világ? Micsoda em- 
k? Micsoda fonák társadalmi 
ligás? Nézhetjük ezt akár a 
ági és úri becsület szigorú szem­
lén, álmélkodhatunk ezen a 
közönséges emberi becsületünk 

kke, de annál igazságosabb lát­
ván; megnyugtató eredményt 
igen találandunk.

TÁRCZA.

y népünnepélyen szerzett 
tapaszlatok.

Humoreszk.

Irta: Baranyay József.

— Megmentőm 1 — borult nyakamba 
•zomszédom. Most megmentett, de mi 

otthon ? Tette hozzá siránkozva.
... Az ur lovasok versenye folyt, 

lük az eredményt. Mellettem egy pa- 
a kalapos ur állt; folyton azt mor- 

gta: Ez már a negyvenötödik I Mi az ? 
rdém. Panama kalapos ur hozzám for- 
1: — Tudja meg uram én olyant gyüj- 

amilyent a világon senki! Nem an- 
hot, régi pénzt vagy effélét! ez semmi! 
esernyő döféseket gyűjtök! — Hó­

in? — Hát mióta itt állok, összesen 45- 
r döftek esernyővel oldalba, hogy meny­

iek el az útból, megdöftek tekintetes, 
zteletes, nagyságos urak esernyőjével, 
t teljes a gyűjtemény ! — No teljesnek 
m mondhatom — szóltam kicsinylően, 
van tekintetes, nagyságos, tiszteletes,

A Kolozsvárott dühöngő köz­
tisztesség valami bizarr vegyüléke 
az előkelő nagyúri féktelenség — 
és a társadalom hibája folytán ne­
veletlen paraszt kellemetlenkedés 
szélsőségeinek.

Mert ha nem igy volna a do­
log megtörténhetett volna-e, hogy 
a tudományos képzettségnek majd- 

logmug'2'SSbb fokait álló ení- 
ber ilyen nagyot botoljék? Lett 
volna-e alkalma egy igen tisztelt 
laptársunknak a legmelegebb elis­
merés hangján megemlékezni ama 
erdélyi mágnás magasröptű intéz­
kedéséről, melynek a pinczérek 
által megtörtént foganatositása ál­
tal a czéczót inszcenálóknak a te­
remből való eltávozása oly kéz­
zelfogható módon mozdittatott 
elő?

Szenteljünk végre nehány szót 
a pinczérek ez alkalommal tanú­
sított magatartásának. Ha valaki 
azt hinné, hogy ezek a jó embe­
rek valami falusi cselédnépség, 
alaposan tévedne. Ezek csaknem 
egytől-egyig többé-kevésbbé tanult, 
világlátott, annjira-mennyire jó­
módú és állandóan jobb társaság­
ban mozgó emberek. Cselekede­
tük épen azért annál súlyosabb 
beszámítás alá esik. Ha ők az 
esetlegesen rajtuk esett sérelem 
hatása alatt megnadrágolnak,va­
lakit, az az ő privát dolguk. Ám­
bár az sem helyes, ha ők maguk 
vesznek maguknak elégtételt. No 
de hagyján. Hiszen emberek va­
gyunk mindnyájan. De ők ezt 
nem tették. Bevárták a főur pa­
rancsát s akkor rontottak neki a 
nekik kellemetlenekre. Hát ez az 
eljárás nem éppen vall önérzettul- 
tengésre. Ne vetkőzzék ki emberi 
méltóságából senki! Aki parancs­
szóra dulakodik az már szolga- 
lelküségre vall. A szolgalelkiiség 
pedig semmi körülmények közt 
sem emberi erénj és semmi esetre 
sem lényeges és szükségszerű alkat­
része egy jobbfajta étteremben 
mozgó pinczér kötelességének.

méltóságos, de hol van a tisztelt czimü, a 
nép, a plebsz, a popolus, esernyő döfések ! 
— Erre nem is gondoltam! — Jajdult fel 
a gyűjtő. — Koronámat adnám egy pia­
baj us esernyő döfésért I

— Micsoda dinasztikus frázis ez uram !
— Úgy tessék érteni, hogy koronát 

adnék érte ! Legyen a segítségemre. Do­
hányaik ? Tessék 1 Havanna 1

— Havanna? Ha van, — na akkor 
elszívom, szóltam s a tömegbe vegyültem; 
Itt találkoztam Csutora Márton czivissel. 
Hogy van Csutora uram ?

Ugyan ne is tessék a nevem kimon­
dani, mindig fúj a szivem, hogy nem va­
gyok igazán csutora, különösen ebben a 
melegben !

— Akar e egy koronát keresni?
— Honne! kit üssek agyon?
— Senkit, de van-e esernyője?
— Van, de ezt nem adom egy koro­

náért; tetszik látni rajta látni ezt a nagy 
foltot? Ez maga többet ér egy koronánál, 
hát az a sok kis folt !

— Nem arról van szó! Látja azt a 
panama kalapost ?

— Panna kalapost? Azt a fehéret? 
Látom!

— Lökje oldalba az esernyőjével, az­
tán . . •

Csalódik tehát bárki is, aki 
a botrányban szereplők bármelyi­
kének fogja pártját.

Csúnya hibák estek ott min­
den részen.

Csodálkoznunk azonban iga­
zán nem szabad. Az egész dolog­
nak csakis a jó Isten az oka. Mi­
nek is tette Kolozsvárt oly közel 
Ázsiához? ' (KJ

Tél előtt.
A jótékony intézmények figyelmébe.

Kolozsvár, okt. 21.
Immár beköszöntőitek a hűvösebb na­

pok, s lassan közeledünk a zord télhez. A 
télhez, melynek nyomora talán sehol oly 
szembetűnő mint Kolozsvárt.

Nem mondjuk, sőt elismerőleg kon- 
czedáljuk, hogy jótékony intézményeink s 
a többek közt tisztán a tél nyomora eny­
hítésére alakult kenyér-kiosztó bizottság 
tőlük telhetőkig igyekeztek már évek so­
rán át enyhíteni a szegény emberek nyo­
morát. Azonban igen jól tudjuk, hogy 
vannak olyan emberek és pedig igen so­
kan, a kik éhezni képesek, sem hogy nyil­
vánosan fogadják el a segítő jobbot. Ezek­
hez tartoznak a kisebb iparosok, ipari 
munkások, munk‘*snők, kishivatalnokok 
esgély nélkül hagyott özvegyei és a többi 
nyomorgó, de büszke, a segélyre érdemes 
proletárok. No hát ezekről sem szabad 
megfeledkeznünk, ezeket segélyeznünk 
kell és pedig nem nehány koronával, nem 
egy darab kenyérrel, de munkávalI

Mi felvetjük a tervet, jótékony intéz­
ményeinken áll, hogy az keresztül is vi­
tessék, megvalósitassék.

Mi ugyanis a segélynek olyaténi for­
máját, mint a hogy azt jótékony intéz­
ményeink gyakorolják a jelenben nem va­
gyunk barátai, mert megszégyenítő, mert 
lealacsonyító egészséges, ép, erős emberre.

A házi iparnak számtalan olyan pro­
duktuma van, a melyet a közönség ma 
igen drágán kap. Tessék a jelentkezőknek 
anyagokat kiadni s olcsó házi ipari czik- 
kek előállítása munka dijával segélyezni 
a nyomorgókat s a tiszta megmaradó eset­
leges fölöslegből pedig olyanokat, kik a 
munkára teljesen képtelen nyomorékok 
vagy betegek.

A segélyezésnek ez a módja czél 
irányos, nem megszégyenítő s minden 
esetre számtalanszor lesznek olyan jelent­

— Aztán majd pofon vág az ur I Kö­
szönöm szépen I

Sokat kellett nógatnom, mire meg­
tette. Bámult mikor megkapta a koronát. 
„No ezt se hittem volna I Jó, hogy tu­
dom, hogy ilyenek a panama kalaposak 1" 
Ezzel Csutora uram kinyújtotta a nyakát, 
s körülnézett, mint a gólya a mezőn, ha 
békát keres; persze ő panama kalapot ke 
resett. Talált is egyet, s elindult feléje. Kö­
vettem észrevétlenül, a mit úgy tessék ér­
teni, hogy Csutora nem vett észre, de akik 
mellett elhaladtam, azok még a könyökö­
met is észre vették, a mint a nagy tolon­
gásban szokott lenni. Mikor aztán odaért 
Csutora az áldozat mellé, vízszintesen fogta 
az esernyőt, olyan formán, mint a kárt- 
hágóbeliek Szagunthum ostrománál a fal­
törőkost kezelték, meglóbálta, aztán neki 
a panamás ur oldalának. Szágunthum fala 
bizonyosan nem nyilait meg annyira a fai­
törők döngetésére, mint az áldozat oldala 
erre a döfésre. Ki volt az a szemtelen ? —■ 
sziszegte — Csutora uram szolgálatkészen 
furakodott szembe vele. Én voltam szol­
gáltjára 1 — .Ejnye, ekkora impertinen- 
czia! — rikácsolta a megostromolt oldalú 
ur, s úgy képen teremtette Csutorát, hogy 
az háromszor is megfordult volna mint a 
pergetyü a tengelye körül, de a sokada- 
lomban még azt se lehetett. 

kezők, a kik éheztek azért, mert büszke­
ségük nem engedte őket könyöradomány- 
ért kinyújtani kezüket.

Nem kell ehhez nagy berendezkedés, 
nem kell ehez műhely, nem kell ehez 
hangzatos kiáltvány, nem bankett, csak 
egy kis jóakarat s a nyilvánosság kizárá- 
sávali segélyezés.

Nem hisszük, nem tételezzük fel sem 
Kolozsvár közönségéről, sem a közveti- 

’X^sre utalt kereskedőinkről, hogy a ter­
vünket, s ennek kapcsán a jótékony in­
tézmények ez iránybani actiójukat ne ven­
nék rokonszenvvel és ne támogatnák.

Gondolkozzanak hát e felett Kolozs­
vár lelkes hölgyei, mert hidjék el a mi­
kor ezt az eszmét ajánljuk a megvalósí­
tásra, nem a magunk, de sok a tél nyo­
mora elé remegve néző több százak ne­
vében beszéljünk.

Reméljük, hogy az irgalmasság ezen 
legszebb megnyilatkozását Kolozsvár sze­
gényei már a télen hálásan élvezni fogják.

(cs-~)

A miniszterjelöltek.
Mindig afelett sopánkodunk, hogy 

bennünket, magyarokat, nem ismer a világ; 
ime most megtaláltuk a módját, hogy ész- 
revétessük magunkat. A magyar kormány­
krízis kezdi érdekelni a párizsi — élczelő- 
ket. A Gil Blas legutóbbi száma karriki- 
rozza azokat az aspirácziókat, a melyek 
nálunk a miniszterelnöki szék körül ko­
molykodnak. «...

— 211£lÍÓUl a uéüöi uuOiuau a xuu- 

gyár miniszterjelöltek egymásnak adják a 
kilincset, egész sereg mulatságos dolog 
játszódott le a Lajtán túl — Írja a Gil 
Blas. Minden napnak más a hőse, lévén 
naponta más a miniszterelnök-jelölt. Egy­
szer X. ur került a kombinácziókba s a 
lapok is természetesen siettek megujsá- 
golni a hirt.

X. ur és a felesége épen valami es­
télyen voltak, a mikor az örvendetes ese­
ményt megtudták. A szenzácziós hírnek 
persze nagy volt a hatása; a vendégek 
hízelegve siettek gratulálni ő exczellen- 
cziájuknak és másnap a levelek és távira­
tok százai érkeztek a házaspárhoz. Hanem 
a lapok nem Írtak többet a dologról. X. 
ur és a felesége már el is küldték köszönő 
válaszaikat a jó barátaiknak és várták,

Mikor csillapult a fájdalom, megint 
kinyújtotta nyakát, mint a gólya, persze 
most sem békát keresett, hanem engem. 
Éri nem akartam vele találkozni, eltűntem 
a láthatárról.

. . . Zöld ággal díszített kocsin ült 
egy termetes asszonyság, mindenkitől azt 
kérdezgette, mikor lesz már a díszkocsi 
verseny ? — Hát versenyezni tetszik ? — 
kérdezte az egyik néző, — de a verseny­
nél majd letetszik szállni, hogy . . . dísze­
sebb legyen a kocsi 1 — No erre aztán ki­
jött ám sodrából a termetes asszonyság ; 
Micsoda szemtelenség 1 Oh nem tiszteli a 
mai fiatalság a . . .

. . . Hajdanit! — mondottam én.
— Uram ! — rikácsolta erre egy ur, 

kiben később a vidék legszentimentálisabb 
tárczairóját fedeztem fel. Ez irodalmi lo­
pás, ezt a viczczet én már megírtam a 
megkövesült sóhajok czimü novellámban I

— Ugyan ne lármázzon — mond­
tam, akkor maga is lopta; ezt egy fran- 
czia iró már akkor megírta, mikor maga 
még pompót evett.

Ezzel aztán leszereltem a megköve­
sült sóhajok szerzőjét.

(Vége következik.)
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2. ......  ............

várták a kinevezést, a mely máig sem ér­
kezett meg ...

Egy másik eset még mulatságosabb' 
W . . . ur, a kit szintén kombiné' 

czióba vettek, egy este táviratot kapott.
„Ha elfogadja, a tárcza a kabineted­

ben várja önt. Látni kívánják önt 
Bécsben.

Körben"
W . . . ur azonnal megmutatta a tá ­

viratot gróf P . . . barátjának és mind­
ketten nyomban vonatra ültek, hogy ®i- 
hamarab Bécsben legyenek. Mekkora volt 
azonban a meglepetésük, a mikor Bécsben 
megtudták, hogy Körber nem is távirato­
zott W . . . urnák egy szót sem. Az ér­
kezett távirattal tehát csak felültették ót...

A Gil Blas azt is tudni véli, hogy 
Ferencz József királynak bizonyos elvei 
vannak a miniszterei kiválasztásában; kg 
több elve pedig az, hogy a világért sem 
nevezne ki miniszterré — fiatal embert. 
Csak igen érett kort tart erre a hivatalra 
méltónak.

A vizsgálóbíró elószobájáb^.
A. reminiszcenciák felújítása során egy 

párizsi lap érdekes anekdotát mond el 
Villemessantról, a Figaro alapítójáról. Egy 
napon Villemessant meghívást kapott a 
vizsgálóbíróhoz tanúkihallgatásra, hanem 
az előszobában egy örökkévalóságig meg­
várakoztatták. Amikor már több mint két 
óra hosszat várakozott ott, hogy sorra 
kerüljön, Villemesant türelmetlenné lett és 
hangosan méltatlankodott a vizsgálóbíró ön­
kényeskedése ellen. A félig nyitott ajtón 
át behallatszott Villemesant erős kifakadása 
és a biró felháborodva ugrott ki a szobá­
jából s rárivalt az elégedetlenkedőre.

— Az ur addig fog itt várakozni, 
amig nekem tetszik; értette, újságíró ur ? 
Különben vegye tudomásul, hogy vizsgáló­
bírói hatalmam korlátlan és ha nekem tet­
szenék, Napóleon herceget is iderendel­
hetem, ha pedig vonakodnék idejönni, két 
csendőrrel vezettethetem magam elé! 
Értette, újságíró ur?

Villemessant, aki időközben vissza­
nyerte hidegvérét, mély meghajtással felelte:

— Igenis, biró ur; hanem én az öu 
helyében nem idézném meg Napóleon 
herceget, csendőrökkel pedig épen nem 
vezettetném elő . . . higyje el, én nem 
tenném!

— Félreértett — felelte a biró; — 
nem azt mondtam, hogy megteszem, hanem 
azt hogy megtehetném, ha . . .

— Igen, igen ; tudom, hogy ön csak 
azt teszi, amit helyesnek vél; én azonban 
még sem idézném meg Napóleon herceget. 
Nem, és sohasem tenném ezt meg a helyé­
ben. Mégis nagyon komoly dolog volna ..

— De, ember, hát értsen meg! én 
nem azt mondom . . .

— És ha a császár fülébe jutna, hogy 
ön a legközelebbi rokonát csendőrökkel 
akarja idevezetetni . . .

— De nem! nem! Csak példaképen 
mondom . . .

A biró már ekkor alig tudja a dühét 
türtőztetni. Villemessant pedig hihetetlen 
flegmával és túlzott alázatossággal folytatta:

— Ami engem illet, nekem természe­
tesen kötelességem lesz a lapom olvasóinak 
tudtára adni, hogy Napóleon herceget 
legközelebb letartóztatják, amint ezt a biró 
ur bizalmas közléséből tudom.

A biró egész testében reszketett: e 
pillanattól fogva oly előzékenységgel bánt 
az „újságíró úrral“, oly hamar hallgatta ki 
és személyesen kisérte ki hajlongásokkal az 
ajtón, csakhogy Villemessant-tkiengesztelje.

Ujonczozás és adófizetés.
A visszatartott három éves katonákat 

egyik-másik ezredben rövidebb időre sza­
badságolják. Mikor pedig tudtukra adják, 
hogy ennyi és ennyi napra a falujukba 
hazamehetnek, azt is kihirdetik, hogy aki 
visszajövet önként beálló ujonczot hoz ma­
gával, azt nyomban és végleg hazaeresztik.

Elképzelhető most már, hogy a rö­
vid időre szabadságolt katonák mennyire 
igyekszenek maguk helyett ujonczokat fogni 
és hogy ezek a harczfiak alapjában véve 
verbunkosok, akik tulajdonképen nem is 
annyira szabadságon, mint inkább verbu­
váló körúton vannak.

A szegény parasztlegény, ha ezeket 
a vén katonákat beszélni hallja, hamaro­
san elhiszi, hogy a világunk legeslegfőbb 
gyönyöre az ex-lex figyelmen kívül ha­
gyásával berukkolni és katonának lenni.

A verbunkos katonák bezzeg nem be­
szélnek most rossz bánásmódról és fára­
dalmakról s még talán azt is elhitetik a 

katonasorban levőkkel, hogy az ezredes 
vacsorára hívja őket, a többi tiszt ur pe­
dig pálinkával és szivarral kinálgatja. Az 
ilyen furfangos, csalogató előadásoknak 
van is foganatja s elég gyakran megtör­
ténik, hogy a vén baka ujonczczal tér visz- 
sza, akit felöltöztetnek, mig őt hazabo- 
csájtják.

A legtöbb ezredben szép sikerrel tör­
ténik ez a verbuválás.

rímig a hadsereg ily módon akar 
ujonczokhoz jutni, addig egyes községek­
ben az elöljáróság azon buzgólkodik, hogy 
a lakosság az állami adót hűségesen és 
pontosan megfizesse.

Az egyik községben szép szóval, a 
másikban dobszóval, a harmadikban fe­
nyegetéssel igyekesznek az adókat be­
szedni.

Akad olyan elöljáróság is, amely nyom­
tatott czédulákat küld szét s ezekben szól a 
lakosság lelkére. így például Borsod-Szent- 
István elöljárósága ilyen nyomtatvány ut­
ján adta tudtára a községbelieknek, hogy 
az állami adót, a hadmentessógi dijat és 
az illetéket a költségvetés megszavazása 
után egyszerre és kamatostul kell majd' 
megfizetni

Tanácsos tehát az adófizetéssel nem 
késlekedni és a részleteket azonnal fizetni, 
mert máskülönben baj lesz.

Hát amint látszik, igy igyekeznek 
katonához és adóhoz jutni.

A debreczeni koszoru-affaire.
Kolozsvár, okt. 21.

A koszorú-ügyről terjesztett túlzó hí­
rekkel szemben hiteles adatok alapján a 
következőket jelentik:

A 39. ezred 15—20 öreg bakája mint 
rendesen, eljárogatott a városvégi olajütö 
csárdába idogulni. Itt Nanási építőmester 
biztatására elhatározták a szabadság szobor 
megkoszorúzását.

A hir elterjedt a polgárság közt és 
egy a tervben részt nem vett katona meg­
hallotta a dolgot és azt bejelentette Wolff 
kapitánynak. Erre Vogel ezredes vizsgála­
tot indított és húsz katona bevallotta a 
tervet.

Az eredparancsnok lelkűkre beszélt, 
mire a tervről lemondtak, annál inkább, 
mert a bentartásnak az összes öreg bakák 
örülnek, mert most szolgálják le a fegy­
vergyakorlatokat is. Vogel ezredes csupán 
Biró tizedest helyezte fogságba, mint fő­
kolompost.

Mivel Vogel ezredes azt hallotta, hogy 
a koszorút a bakák nevében a fiatalság 
készül letenni, Vogel Wolff kapitánynyal 
fölkereste Erdős akadémiai igazgatót, kérve 
őt, hogy a fiatalságot beszélje le a terv­
ről és a katonaság izgatásáról és egyben 
jelentette Boczkó főkapitánynak, hogy a 
koszorú és a nemzeti zászló az olajütő 
csárdában van s a koszorút Erdei Károly 
theologus fogja leteni a szoborra a kato­
nák helyett.

A rendőrség házkutatást tartott, de 
semmit sem talált. Az ügy ezzel katonai 
részről be van fejezve, mert Vogel ezre­
des senkit sem büntet, egyedül a letartóz­
tatott Bírót.

A városban semmiféle izgalom nem 
volt és nincs. Vasárnap este 50 diák a va­
sárnapi sétáló közönséggel az emlékkertbe 
a szabadságkertbe vonult, ott a Himnuszt 
és a Szózatot énekelve beszéltek, majd kis 
zászlóval és három fáklyával a Csapó-ut- 
czán és Kossuth utczán át Vogelt, Wolffot 
és a kaszinót abczugolva tüntettek. Végre 
a Kossuth nótát dalolva szétoszlottak.

Sem a katonaság, sem az ifjúság közt 
további mozgalom nincs. A főiskolai ifjú­
ság kedden koszorúval gyalog Szegedre 
zarándokol és vasárnap ér oda.

A New-York botránya.
— Saját tudósítónktól. —

Kolozsvár, október 21.
Lapunk volt az első, mely a késő 

éjjeli órákban competens és a legmegbíz­
hatóbb forrásból vett értesítés nyomán 
hirt adott a New-York szálloda éttermé­
ben történt botrányról. A tegnap délelőtt 
folyamán vett újabb informáczióink alap­
ján részletes tudósításunkat a megbotrán­
koztató esetről az alábbiakban adjuk:

Az előzmények.

Hétfőn este a New-York földszinti 
éttermében Sovánka Nándor a budapesti 
művész hangversenyen első dijat nyert 
nyitrai czigányprimás hangversenyt tartott 

zenekarával, mely alkalomból az étterem 
zsúfolásig megtelt. Az emeleti étteremben 
a Kossuth asztaltársaság tartotta rendes 
havi összejövetelét. A hangversenyen az 
erdélyi arisztokraták is nagy számban 
megjelentek, köztük számos hölgy és egy 
hosszú nagy asztal mellett foglaltak he­
lyet. A társaságban jelen volt Bethlen gr. 
országos képviselő is.

Közvetlen a mágnás asztal mögött 
ült két fiatal szintén előkelő családból 
való jogász, kik pezsgő mellett mulattak 
a kora esti óráktól.

Színház után egy hölgy és egy fi­
atal ember társaságában megjelent Cs . . . 
kolozsvár úri köreiben ismeri szépség is, 
és a fiatal emberekkel szemközti asztalnál 
foglalt helyet.

A botrány kezdete.
A jogászok egyike, ki melesleg meg­

jegyezve régi ismerőse Cs.-nek, virágos 
hangulatban elkezdte fixirozni a bájos 
szembelevő hölgyet, sőt később hangos 
megjegyzéseket is tett annak bájaira, a 
mire figyelmessé lett a főpinezér udvaria- 
cfln fullíói iű-LTiLiíjt^TlÜiáCt fl 
magaviseletre. Erre az ifjak egyike Tau- 
szikot, a tulajdonosok egyikét hivatta ma­
gához. Hogy köztük milyen párbeszéd 
folyt le, azt eddig tudni nem lehet, elég 
az hozzá, hogy ettől fogva még hangosab­
bak lettek, ami újabb figyelmeztetést pro­
vokált, a mely után hangos szóváltás is 
történt, felkeltvén a nagy számú közönség 
figyelmét is.

A kivonulás.

A mágnás hölgyek és kisérőik a ké­
szülőben levő botrányra, a mely a tulaj­
donosok tapintatlansága folytán következ­
hetett csak be, tüntetőleg távoztak.

Saját felelősségemre.

A társaság kivonulása után nyom­
ban visszatért gróf Bethlen képviselő és 
haragosan odakiálltott a pinezéreknek : 
,Saját felelősségemre dobják ki ezeket az 
embereket.“

A támadás.

Alig hangzott el a képviselő ur pa­
rancsa, a pinezérek mintegy vezényszóra 
reávetették magukat a két fiatal emberre, 
kik közül a fiatalabbbnak sikerült kisik- 
lani és rendőrökért futni, a kiket azonban 
nem eresztettek be az étterembe. Ezt látva 
a fiatal ember bent rekedt társa segitsé- I 
gére sietett. így aztán az ütlegekben ő 
is részesült.

A csata.
Szemtanuk elbeszélése szerint ha­

sonló brutalitás még nem történt Kolozs­
várt, mint a melyet a New-York pinezó 
rei követtek el. Mint valami tigrisek ro­
hantak a két fiatal emberre s ütötték őket 
ott, a hol érték. Az étterem egy kisebb 
szerű hareztér képét mutatta. Asztalok, 
állófogasok, székek, ruhadarabok hevertek 
a földön. A közönség nagyrésze megbot- 
ránkozva távozott s mindannyian elítélték 
a pinezérek eljárását.

A rendőrségen.

Az elpáholt fiatalemberek egyikói ek 
sebeit a mentők kötözték be, mely után 
mindketten panaszt tettek a rendőrségen.

Utóhangok.

Többeket felkerestünk a tegnap fo­
lyamán azok közül, kik szemtanúi voltak 
a botránynak.

Nagyrészük elitéli úgy a fiatal em­
bereket, mint a tulajdonost és a pinezó 
reket, kik tisztán parancsszóra talán még 
meglinchelni is képesek lettek volna a két 
védtelen embert.

Mi a magunk részéről első sorban el­
ítéljük azt a fiatal embert, ki a hölgyek 
kísérője volt Neki kellett volna első sor­
ban a megtámadott hölgy védelmére kelni. 
Elitéljük nemkülönben a két joghallgatót, 
kik nem tudjuk mitől bátoritatva, intelli­
gens ember létükre megfeledkeztek a höl­
gyek iránti köteles tiszteletről. De nem 
hagyhatjuk szó nélkül Bethlen gróf kép 
visélő föllépését sem, mert hiszen ő csak 
olyan vendég volt, mint bárki más, s igy 
eltekintve az incidenstől a tulajdonost kel­
lett volna felelősségre vonnia, nem pedig 
a pinezéreknek alkalmat szolgáltatnia a 
brutalitásra. Végül megbotránkozunk a tu­
lajdonosok eljárásán, kik megengedték al-

UKlUUCI íjJ.«

kalmazottuknak, hogy egy vendég párán- 
csára, rontva a vsndéglő és szálloda jóhir- 
nevét, oly hallatlan és indokolatlan véres 
verekedést inscenirozzanak. A tulajdono­
soknak a kötelessége az lett volna, hogy 
a készülőben levő botrányt a rendőrség 
közbejöttével elfojtsák. Ez a mi, s általá­
ban a józanul gondolkozó nagyközönség 
véleménye.

A rendíri eljárás.
A bántalmazott fiatal emberek pana- í sulyo 

szára a rendőrség levezette a vizsgálatot. 1 
Kiváncsiak vagyunl annak eredményére, ímadt 
főleg a hozandó itfletre, mert reméljük,’ ’’segíts 
hogy a rendőrség mm akarja meghono- egitetté 
sitani az önbíráskodást, eltekintve, hogy nekült. 
milyen ügyből kifolyólag engedték mec ^L?08 
azt maguknak egyesek. ^je fSk

Mi consequensek aiarunk maradni — Zsa 
magunkhoz. A mikor ostorozzuk és pedig m- Pár n 
a toll erős korbácsával az aszfalt-betyá/ ekédéin 
ságot, viszont megvédclmazük az egyénielyben e8 
szabadságot. Büntettessék á pedig szigor-3vezö uri 
ral a mai romlott társadalom eme utálatos azza’ £ 
ocsmány betegsége, de ne eijedtessék m Jeleplezi az 
ennek önhatalmula^aló mérv­
parancs szóra ol 
érintett az egyálti

Különben 
az eset s hisszí 
tetés által fog i. 
replőknek.

a érő
3vetet' 
zurták
- Vert
ÍOZOtt 
an égj 

vere 
t kere 
Nagy- 
sett a

az áss

'a A megfenyeg0^ 
Modor ekkor jón 

„J segélyét igénybe 
^napokban kinyo

8 a zsarólónőt Sző 
tattt Zsuzsánna szemé: 

szállították.
— Egy halakat! 

Különböző büntettek 
£ Dán Fihmon ?c 
Szabadult a fogház 
bányai lakost előre 
Megölte és kirabolta 
vényszék kötél által
gyilkost. Mint lord 
Dán Filimon vásári 
letet követett el. C 
hálta kinyitni, de i 
Ar fiav elméssé lett 
kos czellája felé sí 
behatolt az elkesej 
tette magát és fojl 
ség kiáltásokra eh 
ték ártalmatlanná 
most az őröket n

— furcsa ö 
Schmied János, 
napokban össze: 
feleségével, özv 
verekedés közb 
lyosan megseb 
letartóztatták 
Schmied emia 
tón a börtön 
szakolta a fe 
került — kir 
észrevették, 
között.

— Let 
bői jelentik 
tattak két . 
Bopovnak 
ják. Minők

rületi bőn 
virradó éi 
föllázadt 
lak, több 
«tettek, 
netet a $ 
sárnap { 
és a k-a 
síkon 
vény m 
vényt { 
nes pb

— Az 18kolasxtku r‘- 
ros iskolaszéke tegnarT’ 
tartott dr. Scheller 
lésével. Az ülésen jeleli 
Károly, Bakk Lajos, dtWi 
Dobál Antal, Elek Gyft 
László, dr. Eisler Méw? 
roly, Fazakas Sámuel 
Fekete Nagy Béla, 
Pausinger Sándor, Péterit 
Széchy Ákos, dr. Szekere 
Török István iskolaszékig 
lai igazgatók jelentései szffi 
évben beiratkozott a polgári^ 
366 növendék kilenczczel ij 
a múlt tanévben; az L köatj 
244, a II. községi iskolába 
óvódéba 122 növendék. Az 
vendetesen votte tudomásul]. 
Ákos előadói jelentését a 
államosítására vonatkozólag,^ 
keztóben az elemi népoktatás' 
jövő óv szeptember havától 
egy jó időre teljes megoldás^ 
rosunk ösazes tankötelesei 
gyenes oktatásban fognak réait 
gül az iskolaszék Boros Idakdl 
éves kárpó'Jóka biztosítása ift&| 
kedvezőleg elintézvén, az ülésv<

— A kolozsvári Tudomás 
ünnepe. A kolozsvári Tudomte 
sem fog elmaradni azok közül, 
Ferencz születésének századikéi 
móltóképen igyekeznek megünt-i 
ünnep f. hó 25 én, délelőtt 11B® 
az egyetem aulájában. Rendezés 
tem tanácsa az egyetemi ifjuá: 
hogy az egyetem egészének, 8ö? 
tületnek 03 a tanuló ifjúságnak, WÍ- 
részvétele az ünnepen annál tar 
tűnjék. Tárgysorában, melyet a!?- 
teend közzé, az egyetem tanító M 
Dr. Apáthy István rektor magniftaft 
nyitó beszédével ós Dr. Nagy ErrM 
közjog ny. r. tanárának fölolvasásaralC 
repel. Az egyetem városunknak é?®- 
zafias közönségét szívesen látja Mí 
népén.

— Tűzoltók gyűlése. A kolozsvári: 
kóntes tűzoltó egylet parancsnokságai* 
évi október hó 21-én ma este fél 1 ónt 
a laktanya helyiségében gyűlést tat! 
gyűlésén több egyleti ügyet intéznek eV- 
a közgyűlést előkészítik.

— Megfogott betörő. A tegnap éj? 
Kárpát-utcza 20. számú házban Lante 
mann József korcsmára?. pinezéjébe te 
tört Bogya Károly apáti születésű, 25évea 
már egyszer fogyházzal büntetett hely- te 
foglalkozás nélküli csavargó. A pinezébte 
sikerült Bogyónak 20 liter bort ellopni.ds 
épp mikor el akart inalni, Salamon Mi­
hály és Rosenfeld Mandel házbeli lakók 
megfogták. A tetten ért Bogya nem en­
gedte magát egykönnyen elfogatni és du­
lakodás közben két meglehetős mély szú­
rás érte a betörő baloldalát. A porul járt 
áléit betörőt a mentők kötözték be. A 
rendőrség vizsgálatot indított, hogy mjnt 
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a tetten érők állítják, öngyilkossági kísér­
letet követett-e el Bogya, vagy a tetten 
érők szúrták meg.

— Verekedő há?aspár. Nagy riadal 
inat okozott tegnap este a Nagy-Szamos- 
utczában egy ittas állapoiban hazatérő há­
zaspár verekedése. Hangosan czivódva 
mentek keresztül a Széchenyi-téren s mi­
kor a Nagy-Szamos-utczába értek, a férj 
neki esett a feleségének s bicskáját elő­
rántva súlyosan megsebezte homlokán és 
mellén az asszonyt. Az asszony védekezett és 
neki támadt férjének. A férj vak dühében 
betaszitotta feleségét a számosba. Az asz 
szony segitségkiáltásaira többen elősiettek 

• s kisegítették a vízből. A férj ekkor már 
elmenekült. Az erősen vérző asszony a 
helyet*, hogy feljelentést tett volna han­
gosan káromkodva, fenyegetődzve indult 
el férje felkeresésére.

— Zsarolási kísérlet Hegedűs Sándor 
ellen. Pár nap előtt Hegedűs Sándor volt 
kereskedelmi miniszter levelet kapott, 
melyben egy magát Szőke Sándornénak 
nevező úri nő több ezer koronát követelt 
tőle azzal a fenyegetéssel, hogy különben 
leleplezi az ex-miniszter viselt dolgait. Mi­
kor a 

les­
be- 
vés 

és 
bői 

, de 
Mi­
rák 
m- 
lu- 
5U- 
árt 
A 

int

levélnek nem lett meg a várt ha- 
kkor újabb levelet irt Hegedűsnek 

lóvéssel fenyegette. Hasonló tar- 
sszony egy mágnás- 

1^9, 9 A megfenyegetetT*nx>jiágnás és He-
gedüTsándor ekkor jónak láttwN^ a rend­
őrség segélyét igénybe venni. Eg. Ny detek­
tív a napokban kinyomozta és Ih'etartóz- 
tatta a zsarólónőt Szőke Sándorné szül. 
Tóth Zsuzsánna személyében. Szőkénö \ya 
lamikor jobb napokat látott uriasszonyN 
aki vagy tízezer forintnyi vagyonát elpe i * 
reskedte. A rendőrorvos a letartóztatottJ 
asszonyt megvizsgálva konstatálta, hogyy 
az közveszélyes őrült, mire a Lipótmezőf/re 
szállították.

— Egy halalraitélt szökési kist' trlete. 
Különböző büntettek miatt ismételtjén el­
itéit Dán Filimon ponori lakos, abf.jg hogy 
kiszabadult a fogházból Motyok^*Szinó kis 
bányai lakost előre megfontolj szándékkal 
megölte és kirabolta. A torrdai kir. tör 
vényszék kötél általi halálra a Ítélte a rabló­
gyilkost. Mint Tordáról je/ientik : az elitéit 
Dán Filimon vasárnap éjijei szökési kísér­
letet köyetett el. Czellájyanak ajtaját pró­
bálta kinyitni, de rajta vesztett. Az éjjeli 
5r figyelmessé lett a zíajra és a rablógyil­
kos czellája felé sjatett. Midőn az ajtón 
behatolt az elkesejredett halálra ítélt rá ve­
tette magát és fo 
ség kiáltásokra elő 
ték ártalmatlanná 
most az őröket m

— Furcsa ön 
Schmied János, m 
napokban összepör 
feleségével, özv. LJopsánszky Máriával, akit 
verekedés közben 
lyosan megsebesít 
letartóztatták é 
Schmied emiatti 
tón a börtön abla 
szakolta a fejét s 
került — kirúgta 
észrevették, már 
között.

oru
ze«

ogatni kezdte. A segit- 
ietett fogház őrök tét 

a gyilkost. A czelia előtt 
kettőztették.

yiikoSSág. Iglóról Írják :
rényi fürészmunkás, a 
>lt vadházasságban élő

a nyakán borotvával su- 
tt. A csendőrök ezért 

Iglón bebörtönözték, 
lkeseredésében szomba- 
ának vasrácsán kierő 

időn ez valahogyan si 
aga alól a széket. Mire 

egfulladt a vasrács 
í

— LetartóztatotH anarchisták. Berlin­
ből jelentik: Cbarld\ttenburgban letartóz­
tattak két orosz anarchistát. Az egyiket 
Popovnak hívják, a ]|násik nevét nem tud­
ják. Mindkettőt Oroszországba tolonczolták.

— Lázadás a börtönben. A hallei ke­
rületi börtönben a szor^batról vasárnapra 
virradó éjjel körülbelül1. nyolczvan fogoly 
föllázadt. Miután egy böjjtonőrt megfojtot­
tak, többet pedig életveszélyesen megsebe­
sítettek, kiszöktek a börtönből. Ezek közül 
hetet a Saale Zeitung jelentése szerint va­
sárnap a bűnügyi rendőrség? egy csapata 
és a katonaság a Halle meglett lévő dölaui 
síkon elfogott, miközben azV egyik szöke­
vény lábát átlőtték. A nyolctzadik szöke­
vényt a fogház közelében lé^ő villa sze­
nes pinczéjében fogták el.

-- Botrány egy temetésen. Temesvár­
ról jelentik, hogy a villamos '.vezeték ára 
mától megölt két munkás temetésén a szo­
czialisták tüntetőén nagy szánfcnal jelen­
tek meg. Kivonultak Mehala kiül városba, 
ahol vezetőjük, Gábriel József, X, sírnál 
szólani akart, de Cichy plébános eltiltotta 
a szólástól. A munkások ekkor fenyegető 
módon zajongani kezdtek. A nagyobb bot­
rány kikerülése végett a plébános végre 
is kénytelen volt megengedni a szoczialista 
gyászbeszédet.

— Letartóztatott nihilista gróf Az orosz 
birodalomban a nihilisták és forradalmárok 
egyre működnek s a társadalom minden 
rétegéből szereznek újabb híveket. A Le 
Rappel czimü párizsi lap jelentése szerint 
Charkov orosz városban legutóbb egy gró­
fot tartóztattak le nihilista üzelmek miatt. 
Az ottani rendőrségnek ugyanis besúgták, 

hogy gróf Polovicz, volt katonatiszt, aki 
Oroszország egyik legelőkelőbb arisztokra ­
tája, palotájában nihilista összejöveteleket 
rendez. A rendőrség csellel bejutott egy 
ilyen összejövetelre és úgy a grófot, mini 
az egész társaságot letartóztatta. A palo­
tában két, villamos gyujtókészülékkel el­
látott pokolgépet is találtak. A letartózta­
tás Oroszországban mindenütt, ahova hire 
ment, nagy szenzáeziót keltett.

— Az uj vatikáni államtitkár. A Tribuna 
szerint a pápa kéziratot intézett msgre Merry 
dél Valhoz, melyben közli államtitkárrá 
való kinevezését. Msgre dél Vált a legkö­
zelebbi konzisztóriumban bíborossá neve­
zik ki.

— Merénylet egy abbé ellen. Párizsban 
tegnap este egy eddig ismeretlen személy 
revolverből kétszer rálőtt Lebel abbéra, a 
Petit Séminaire tanárára. Lebel állapota 
reménytelen.

— Rákóczi Zarándokok Tbököli sírjánál. 
A Rákóczi zarándokok vasárnap Izmidben 
megkoszorúzták Tliököli sírját. Isten tisz­
teleteit az örmény papck tartottak. Vince 
hidi torontáli földbirtokos beszédet mondott. 
Tegnap a társaság Rodostóra utazott.

— Ez ÍS büntetés. Nemcsak Németor­
szágban, hanem világszerte nagy felháboro­
dással tárgyalták annak idején Hüssener 
német tengerész-kadét ügyét, aki tudvale­
vőleg egy önkéntest az utcán leszúrt, mert 
az nem szalutált neki. Az általános fel­
háborodás nyomása alatt a hadbíróság a 
gyilkos kadétot két évi várfogságra ítélte 
Hüssener büntesé idejét a megdeburgi 
várban tölti, pedig —mint a Saale Zeitung 
legutóbbi száma írja — nagyon kedélyesen. 
A gyilkos kadét ugyanis naponta 2 órától 
sétálni szokott a városban egy katonatiszt 

»társaságában, idejének nagyobb részétt 
pedig a vendéglőkben tölti el.

— A hazassí’gszedelgö szenátor. New 
Zorkból jelentik, hogy ottani politikai 
körökben kínos feltűnést keltett gy kár­
térítési por, melyet a washingtoni törvény­
szék előtt egy fiatal amerikai hölgy, miss 
Mac Woor, indított Platt szövetségi ta­
nácsos ellen házassági ígéret megszegése 
miatt. Platt szenátor, aki egyike a leg­
befolyásosabb köztársasági politikusoknak kö 
zel jár a hetvenedik évhez s három felnőtt fiú 
apja. Csak nemrég jegyezte el magát egy 
másik fiatal asszonynyal s már ki is van 
tűzve az esküvője.

— Gyilkosság az istállóban. Az éjszaka 
véres szerelmi dráma játszódott le a Dugo- 
vics-utca 16. számú ház istálójában. Ott 
aludtak egymás mellett Garabács István 
és Csizmás Illés. Az előbbi az este talál­
kozóra várta a kedvesét, aki ahelyett, hogy 
eljött volna, Csizmás Illés kaiján sétált el 
a sóvárgó és várakozó szerelmes kocsis 
előtt. Garabács alig várta, hogy Csizmás az 
istállóban mellette pihenőre térjen. Amikor 
Csizmás elaludt kést döfött az oldalába. A 
mentők haldokolva szállították a Rókusba, 
a gyilkost pedig a rendőrség letartóztatta. 
Garabács nem tagadja, hogy boszuból 
akarta megölni vetélytársát.

— Fosztogatás a kapu alatt. Jakubecz 
Emília, aki fölött már elvirult a tavasz, az 
évek mullásával mindinkább rossz sorsba 
jutott. A rendőrségen, ahova ma vitték be, 
maga beszélte, hogy még három évvel ez- 
előt is gummitalpu kocsin járt. Közben 
azonban himlőbe esett, mégis öregedett, 
hát elmaradt a szerencséje. Hogy aztán 
ezt azzal akarta korigálni, hogy az utcán járó 
kis leányokat cukorral magához édesgette, 
kapuk alá vitte s teljesen kifosztotta, ez 
súlyos karakter hiba, de Jakubecz Emíliánál 
nagyobb jellemek is tévedtek meg. Ma 
éppen munka közben kapta rajta a rend­
őrség. Persze, bevitték,

— Kifosztott utazó- Egy bécsi nagy 
cég utazója tegnap este a „Bécsi-utcában" 
sétálgatott amikor szemébe tűnt egy gyö­
nyörű szép leány, aki első látásra üde- 
fiatalságával, választékos megjelenésével 
lekötötte a bécsi utazó figyelmét. A férfi 
követte a leányt és a nóta vége az, hogy 
az eszményi szép leány alig egy órán 
belül teljesen kifosztotta az idegent, aki 
feljelentést tett a leány ellen. A rendőrség 
a személyleirás alapján letartóztatta Stromf 
Mária 18 éves tolvaj nőt, aki veszedelmes 
hálóját sokszor vetette már ki a hevülő 
férfinemre. Legutóbb is csak hat nap előtt 
szabadult lopásért a börtönből, ahová most 
ismét visszakerül.

— Szerencsétlenség egy hadgyakorla 
toa. Hadgyakorlatok közben összeütközött 
két angol páncéloshajó és csak a hajóraj 
többi hajójának segítségével juthattak a 
ferroli kikötőbe.

Beiratkozások a nemzeti zeneiskolába. 
A nemzeti zeneiskolába hol a növendékek 
jeles szakavatott tanárok vezetése alatt 
nyernek a zene minden ágában kiképzést, 
naponta lehet beiratkozni Wesselényi utcza 
14. sz. II. emelet, d. e. 9 -12, d. u. 3—6 
óráig az igazgató Rónai Sándornál. 1

Táviratok.
kihallgatások a királynál.

Becs, okt. 20.
Lukács László pénzügyminiszter teg­

nap este, Khuen-Héderváry gróf miniszter­
elnök ma reggel ide érkeztek. A király fél 
12 órakor félóráig tartó kihallgatá-on fo­
gadta a miniszterelnököt a ki jelentést 
tett a politikai helyzetről. Khuen-Héderváry 
gróf után Lukács pénzügyminiszter jelent 
meg a király előtt, Lukács részletesen 
megismertette ő felségével a kilenczee bi­
zottság megállapodásait.

Lukács László miniszterelnök.
Budapest, okt. 20.

Politikai körökben ma egész határo­
zottan beszélték, hogy Lukács László lesz 
a miniszterelnök, daczára, hogy legújabban 
is tiltakozott ellene. A kinevezés ha ma 
nem, de holnap okvetlen meg fog történni.

Az uj kabinet.
Budapest, okt. 20.

A.zok a kombinácziók, a melyek az 
uj kabinetre nézve egy pár nap óta for­
galomba vannak, nem egyebek, mint egyéni 
találgatások. A legmegbízhatóbb kormány­
párti forrás szerint az uj kormány össze- 
alkotásával az a vezéreszme fog kidombo­
rodni, hogy az egységes programra sike­
res keresztülvitelét s enuek alapján a tör­
vényhozási békesség helyreállítását egy a 
szabadelvüpárt minden árnyalatából össze­
alkotott minisztérium biztosíthatja leg­
inkább.

A helyzetről.
Budapest, okt. 20.

A politikai körök ma délben nagy 
érdeklődéssel várták a bécsi kihallgatások­
ról szóló tudósításokat. Délután 2 óra táj 
bán a szabadelvüpárt egyik vezérférfiához 
magántávirat érkezett, mely szerint a mai 
napra döntés még nem várható. Ma dél­
előtt az országházban sok- képviselő gyűlt 
össze. Apponyi Albert gróf hosszasan ta­
nácskozott Kossuth Ferenczczel és Szeder­
kényi Nándorral.

Czáfolat.
Budapest, okt. 20.

Illetékes helyről a leghatározottabban 
megczáfolják azokat a híreket, mintha 
Lukács pénzügyminiszter bécsi útja előtt 
a miniszteri tárczák ügyében tárgyalásokat 
folytatott volna. Ez annál kevésbbé történ­
hetett meg, mert a pénzügyminiszternek 
ilyen tárgyalásokra megbízása sem volt.

Lukács kihallgatása.
Bécs, okt. 20.

Lukács László kihallgatása egy óra 
hosszat tartott. A király a szabadelvű 
pártbizottság határozatait jelen szövegezé­
sükben csak most ismervén meg, fentar- 
totta magának azok bővebb megfontolását. 
Ő Felsége felhívta Lukács minisztert, hogy 
hosszabbítsa meg bécsi tartózkodását.

Véres választási zavargás.
Brüsszel, okt. 20.

Guaregnonban, Mons mellett, forra­
dalmi szoczialisták tegnap megostromolták 
a választási irodát, melynek tagjait revol­
verlövésekkel elűzték. A szoczialisták ez­
után a szabadelvűek választási helyiségét 
rohanták r eg, hol a két párt késsel ment 
egymásnak; miközben egy embert meg 
öltek és többen megsebesültek. A zavar , 
gásnak csak akkor lett vége, a mikor j 
Monsból katonaságot hozatlak, mely a' 
szoczálistákat szétzavarta.

A katholikus nagygyűlés.
Budapest, okt. 20.

A negyedik országos katholikus nagy-1 
gyűlés tegnap kezdette meg Budapesten | 
tanácskozásait. Előbb ünnepélyes „Veni 
Sancte“ volt, melyen Osászka György ka­
locsai érsek pontifikáit. Isteni tisztelet után 
az előkelő gyülekezet a Vigadó nagyter­
mébe vonult. A nagygyűlésen gróf Zichy. 
Nándor elnökölt, ki hosszabb beszédet, 
mondott. Gr. Széchenyi Miklós győri püs­
pök előadást tartott a katholikus társada­
lom tevékenységéről. Ezután a szakosztá­
lyokat választották meg és hódoló táviratot;, 
küldtek a királynak és a pápának, mire| 
az előkészítő ülés végétért. A szakosztályok 
ma délután ülnek össze tanácskozásra.

Oroszország és Japán.
Berlin, okt. 20.

A Béri. Tageblatt-nak sürgönyzik 
Pétervárról, hogy mint Port-Arthurból je 
lentik, Alexejev kormányzónak ügyes po­
litikájával sikerült-az orosz-japán háborúk 
veszedelmét elhárítani és egyben azt is 
elérnie, hogy Mandzsuország továbbra is 
orosz kormányzat alatt marad.

REGÉNY.
A fekete koldus.
Irta : Féval Pál. Fordította : Adjav.

II. FEJEZET. (11)
Jonquille.

— Fel kellett téged keresnem Juan 
Carrai — mondta ő. — Mióta nemelég 
egy szavam arra neked, hogy oda jöjj, a 
hova hívlak.

A mulatt szólani akart, hogy bocsá­
natot kérjen, de marquis nő egy intése el­
hallgattatta őt. Ez az intés egyszerűen egy 
zsámolyra mutatott, a mely a szobának 
másik szögletében állott.

Carrai előhozta a kívánt tárgyat és 
Rumbryené lábai elé helyezte azt. A kreolnő 
végre elhelyezkedett, finom lábacskáit egy 
másfölött keresztbe rakta, olyan helyzetet 
foglalt el a minőt óhajtott.

Carrai szótlanul lesütött szemmel ál­
lott előtte.

— Kétszer írtam már neked — foly- 
tatá Rumbrye-né asszony; — kétszer... 
én neked. Miért nem válaszoltál nekem?

_ — Nem merészeltem.
— Nem merészeltél ? miért? mert en­

gedetlen voltál velem szemben?
— Nem, Úrnőm; az ön parancsai 

végre vannak hajtva.
A marquisnő homloka derülni kezdett 

e szavakra.
— Te jó fiú vagy Jonquille, — szólt 

a kreolnő azon éles dallamas hangján, a 
mely neki átható kellemet tudott kölcsö­
nözni, — hadd lássam mit tettél ?

— Én csatlakoztam ahoz a fiatal em­
berhez, — feleié Carrai, —.. egy hónap óta 
nem hagyjuk el egymást. Ön láthatja úgy 
élünk, mint testvérek, mindketten egy szo­
bában lakunk!

— Ez jól van igy. . . tudtam, te okos 
fiú vagy .... nos tovább ?

— Ismerem történetét és kisebb titkait.
— Annál jobb ! — És mit még ?
— Úrnőm — szólt Carrai bánatos 

könyörgő hangon. Xavier szeret engem. 
Hosszú idő óta senki sem szeretett engem...

— Kegyelmezz neki! ne hozz vesze­
delmet a fejére !

— Szegény Jonquille! —- szólt hal­
kan a marquisnő, fejét a szék támlájára 
hajtva vissza.

Mosolygásában nyugodt és könyörte­
len irania rejlett. A mulatt összeszoritotta 
fogait és szivét a vak düh érzése járta át.

— Joan de Carrai, — szólt ismét a 
marquisnő, miközben hideg és biztos te­
kintetét reá irányozta — ez az egész, a 
mit tettél?

— Ő még nagyon fiatal — szólt a 
mulatt.

Rumbrye asszony olyan szájmozdu­
latot tett, a mit egy ahoz értő igézőnek 
tartott volna és miközben könnyed ásítá­
soknak adta volna magát át, kedélyesen 
a következő szavakat vetettp oda :

— Te eltérsz a dologtól szegény fiú. 
Hagyj minket okosan egymással beszélni.

Én egy parancsot adtam neked és te 
azt csak félig hajtottad végre. A mint pe­
dig tudod, veszélyes.

— Én tudom mily viszonyban állok 
önnel Úrnőm. Tudom, hogy az én balga 
büszkeségem engem még inkább rabszol­
gájává tesz, a mint az meg is történne, ha 
nem egy szabad országban volnánk.

(Folytatása köv.)

NEMZETI SZÍNHÁZ.

Kolozsvár, szerdán, 1903. okt. 21-én: 

„Monna Vanna“ 
Dráma 4 felvonásban. Irta: Macterlinck.

Kezdete este 7 érakor.

Heti műsor:
Csütörtökön: Patyolat kisasszony. 1-ször. 
Pénteken: Patyolat kisasszony. 
Szombaton : A drótos tót.
Vasárnap: d. u.: Ocskay brigadiros.

II. ifjúsági előadás.
„ este: A falu rossza.

Felelős szerkesztő :
CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY

Kiadó-tulajdonosok :
GROSZ és SCHILDERAUT.

Eladó.
Egy jó karban 
levő —
CZIMBALOM
olcsó áron. >■

Értekezhetni lehet e lapnál este 6 órától.
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EIső minőségű heitíes- a 
áruk kopliatólí SSSS-J 

Lévay Jánosi 

b en t e s me st e r a-1 
Kolozsvár, Monostoriét 11. szá|i. | 
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I KEIOS ül. FIAI 
| KfegfJiíÖSöt SS. és fii. szállítói
I BUDAPEST, VII. kér., Lövölde-tér 2. szám.

Ajánlják legjobb oiDŐdégbeu gyártott Syphon- is guww’o 
pafarzkokat legolcsóbb árak mellett és po-’.ig:
* Láda kb. 200 drb. 15 uscstás s:rr..% fehér V. világos kék (aqua- 
ínarinl szioü Sy^bCUfílTCZkOt tfd[wrj vagy !»;!p nélkül: Ö2 aSfOEJ 
1 Láda kb. 200 drb. gfizeusepthcíkö! gummigjOrUvel és üveg­
golyóval ellátva, fehér vagy vii.’ige- kék (aq'imnr.rln) sxfoQ, 
magas Vagy alacsúny alak: « ♦ > 52 kWOfla

tíiiUlitAs a c.snnmguhUt beleértve, budapesti pályaudvarig bér- 
mentté, készpénzbe!és ellenében 2”'o «rontó — l(> láda* rendelés 
után 5°/« rabatt. Más tuigy&iguák éfi különféle általunk törvényesen 
védett alakúkat -megfelelőm alrsón szállítunk. Préseli Írások vagy 
ézégvésénrknél csakhnz elkéhitési önköltséget számítjuk, ellenben 
az álak és kliséért költség híinszímittQÜk. Megjégyxük. még. hogy 
megvjMgúlt 20 légkör nyomású Synbui’pnlíreikaink Magyarország- 
bno csak kllárílsgckss köavéP.'n n rr.l ^yántiiklié.l-zerezhetók b« .

2S:.1- '• -t: JüfciT^aí, íKLjix. .ganBirra i

• Nrir sznhóiizlefc. UJ!
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudo­

másár hozni, hogy
Malom-utcza 20. sz. a.

uj női szabó-üzletet
rendeztem be.

A Storn-féle női szabó üzletnek 5 évig voltam 
talkalmazottja s kilépésem az üzlet feloszlása miatt 
ör tűnt.

Csinos és Ízléses női ruhák lősségét vállalok.
Kegyes pártfogásáért esedezik

Reiter Vilmos

ÉPÍTKEZŐK!ÉPÍTKEZŐK!

Aki építeni
óhajt /kérem bizalommal hozzánk 

fordulni.
Teljes tisztelettel

Oriold és Hambrik
épités-vállalkozók.

Iroda: Saját ház. Kereszt-utcza 4. sz. alatt.

® Csodahangszer, 3 Trenttrt. 3 
Ön minden tenltót és hangjegy IsmaM 
nélkül, azonnal tvorabiullha^ft 
a legszebb dalokat, tán csókát’, tndnlóka). 
úgymint} „SKkklhgeni trombitást®, „Bel 
itlcht bőse“, „Vorlassen verinssen“, „Bon- 
per®, „Dió Fost im Walde", ^Radeczky- 
ínuuló“, '„Jagdsignalo®, „Du mein Jírl", 
„Landstreicher“, és még több mint 2GG 
más válogatott zenedarabot a mi ujoiintö) 
lB ;haneV ’X’ x. c ül i E l Ö 

nikkel trombitánkon. ==■■■ r:—.
A tromblnö r; !c;;-:;genzácUc3abb uiálmánya fi jelei korctur, 

isely mindenkit .feitlinéat keli; kttlönüsen ha valaki támságban 
hlrtakn mint trombinó virtone lép fel, holott ezen tudásáról ezelőtt 
BOnkínek fiöjíélme sem volt* Számtalan dni játszható rajta minden 
fáradtság néiktU, .csupán a hozzávaló liangjegy beillesztésével. 
Sfíí- Elragadó xone, szép,erős hanggal.r'SS SaórakozlatórunlatsAg 
a családban, társaságokban és Cnnopelyekon, legmnlattatóbb IriséM 
kirándulásokon, kerékpáron, gyalog, kocsin vagy csolnakon. fiunk- 
Idsératre.és táhezzene játewára is igen alkalroas. á Trombinó áM 
ktlnnyll utasítással’: I-fsjta finoman nikkelezvo és 9 hanggal 3 frt 
60 kr. H-faJtit finoman nlkkolezve 18 hanggal Ofrt. Kottaszallagok m 
I, ísjtS’atffi 30 kr. IL fajtáiioz.50 kr. Kbárólógos szétküldés utánvéttel i 
feíés? Hdsrlcb Wien, I„ Fiehebwkt Hr,-18—992.
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Xovács

úri-, női- és gyermeklábbeli 
ooo üzlete o o o 
Kolozsvárt, Egyetem-utca 1. 
Van szerencséin ez utón is a nagy­
érdemű közönség becses tudomáséra 

hozni, hegy

Egyetem-utca 1-sö szám alatt
f. évi április hó 1-én, a mai. 
kor igényeinek megfelelő, 

ssakszerüen berendezett 

czipész üzletet
nyitottam, melyben a nagyobb üzle­
tekben elsajátított szakismeretemnél 
fogva a logkényesebb ízléseknek is 
megfelelő úri-, női- és gyermekezipő- 
két, valamint beteg és hibás lábakra 
a legkényelmesebb és legmegfelelőbb 

czipőket készítek.
Üzleti elveimet a szakszerű, ízlé­

ses, pontos és emellett jutányos áru 
munkára fektetem ős minden igyeke­
zetem oda irányul, hogy nagyvabecsült 
megrendelőimet a legnagyobb mérv­
ben kielégítsem és üzletemben állandó 
vevőként tisztelhessem, miért is a n. 
érd. közönség szives pártfogását kérem 

teljes tisztelettel

Kovács yiáíyás,
czipész mester.

&
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Budapesti malomépifészet 
""■r—és gépgyár 
POPVlNECZ ÉS HEISLER

BUDAPEST. VACZl-UT ui//. 
GYÁ’RT.

BENZIN MOTOROKAT- ÉS 
BENZIN LOKOMOBiLOKAT 
szelepes vezénymiival 2--I5Ö lóerőig. 

Megbízható képviselők kerestetnek.

SS Köhögési tea és Imrét por 
a 31. C-aorgs-ayágyszertárból Wien V/2 

WiHüaorgasse -38. Orvosi rendelet szerint ké­
szítve Jótékony hatással 'bit’ a lélegző szer­
vekre, nyálkaokló' köhögési inger -csökkentő, 
a rekedtséget és torok-oslklanáőzást megszün­
teti. Por őQ ki'-, a hozzá’ Vrtlő ipa 50 kr. Postai 
szállítás 20 kr. 'csomagolási díj portó nélkül. 
’2.<5somágnár'kev0sobbnem küldetik. — Kérjük, 
£ »Szent Gyöi'gy-félo gyógyszéftár védjegyét 
figyelembe venni,'ezen hirdetést pedig' kivágni 
és megőrizni .szíveskedjék.

I

Kolozsvári

áss /
Üzletkörünkbe az osztály sörsj egye? k árusítását föl véve 

rencsénk t. üzletfeleinket fölhívni, lio/’ gy ’ v

a Magy. Kir. Szab. Xffl-ik p dszfálysorsjálék I. osfc 
melynek húzása már novemfyf ér hó 19-én megkezdődik » 
gyeket mielőbb megrendelni szl. Xjveskedjenek. ,asotsii

Sorsjegyeinket az előnyösen1^ 
létnél szereztük be, hol már eddig 
menyek fizettettek ki, és pedig

4/4
8/s
4A
V1
8/8
8/s
8/8
4/4
%

a 823.
17289.
70858.
31267.
48670.
54150.
75309.

835.
48684.

számra
»

7) 

fi 

n 

n

7)

Ti

1
'•ismert budapesti belvárosi váiJ 
. . is a legtöbb és legnagyobb'2is a legtöbb és legnagyobb

részt
y> 

n 

n 

n

ff 

n 

h

ien K. 
\ K.

K.
K.
K.
K.
K.

<

605.000—
400.000— 
100.000—
30.000—
30.000—
30.000—
30.000—
20.000—

5
5

B 20.000—

A sorsjegyek hivatalos véte Mára: 
iao-vr Tf 19 _ 1. sorsj egy K. 6.-

sorsjbegy K. 1.50

Kolozsvári Kereskedi >lnii JBanl* * 
Készvét i y társai ^ág.

sorsjegy K. 12. 
sorsjegy K. 3.

Szobafestő mázoló és arranyozó.

a
Van szerencsém a n. é. közönség b tudomá­

sára hozni, hogy [

szobafestő, mázoló- ég aranyozó
üzletemet

Belkirály-utcza 51. szrám alá
helyeztem át.

Minden e szakba vágó munkálatokat a legju- 
tányosabb árban vállalom el. Vidékei munkálatokat 
rövid időre is elvállalok.

B. pártfogást kér Fri tsch Arnold.

Szobafestő mázoló és aranyozó.

Értesítjük a nagyérdemű közö' éget, hogy a legdivatosabb 
betűkkel a modern kor igényein ; teljesen megfelelően újonnan 

^utenberg könyvnyomdánkatberen­
dezett

Deák Ferencz-utcza 27. szám alá helök. át. <A volt wiségünkkei szemben.)öa w*v**w*á wbwfcít»» m a a Eddigi szives nagyrabecsult partfogasukat es tamo-
Tisztelettel Grosz és Schildkraut.gátasukat kérve, vagyunk

Nyomatott Grosz és Schildkraut „Gutenberg“ könyvnyomdájában, Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 27.
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